
Глава 71. Полевая военная подготовка 

Когда Ань Сяся вернулась в экзаменационный кабинет, она искоса взглянула на Ци Яньси и
сосредоточилась на тесте. Независимо от того, как сильно Яньси пытался отвлечь её, ей
удавалось держать себя в руках и полностью игнорировать его. 

Ци Яньси стиснул зубы и в скуке слёг на стол, не отрывая взгляда от спины Сяся. 

Когда Сяся писала, её длинный хвостик двигался вместе с ней и несколько раз задел
лицо Яньси. Он глубоко вдохнул: это был приятный освежающий запах. 

Что-то поразило его, и он вспомнил о традициях Цися. Затем он написал несколько слов в
черновик, сложил его пополам и бросил на стол Ань Сяся. 

Девушка растерянно развернула бумагу и прочитала нацарапанные каракули: “Ты
собираешься в этом году на полевую военную подготовку”? 

Ань Сяся написала: ”Ты спятил? Оставь меня в покое!” и бросила ему обратно. 

Ци Яньси с большими ожиданиями развернул бумагу, и его лицо потемнело. Затем он написал:
“Ты знаешь кто я такой? Кто дал тебе разрешение так говорить со мной?” 

Ань Сяся: “Нет! Так что оставь меня в покое!” 

Ци Яньси был недоволен: “Эй, следи за своим языком, женщина! Ты пытаешься привлечь моё
внимание? Забудь об этом! У тебя нет ни талии, ни мозгов!” 

Ань Сяся закатила глаза: “Держись от меня подальше! Ты ворчливый, уродливый, жестокий
человек!” 

Они продолжали швырять бумажный шарик туда-сюда, не замечая разъярённых
наблюдателей. 

Ци Яньси продолжил: “Я знаю, что ты отрицаешь желание своего сердца. Ведь я такой
красивый, обаятельный и привлекательный мужчина.” 

Ань Сяся: “Тогда я самая симпатичная, умная и самая лихая малышка в мире!”  

Однако, прежде чем она успела отбросить бумажку, один из наблюдателей — надзиратель
политического образования — подошёл к ней и сказал величественным тоном: 



— Ну-ка дай мне сюда свою писанину! 

Сяся в отчаянии опустила голову, она должна была это предвидеть! Ведь это изначально не
предвещало ничего хорошего!  

Она нерешительно протянула ему записку, и надзиратель добавил: 

— Встань и прочитай это вслух! 

Таким образом, он хотел преподать всем пример. 

Ань Сяся трусливо произнесла: 

— Сэр, Вы уверены? 

— Читай! 

Ань Сяся встала и, собравшись духом, начала читать. Однако по мере того, как она читала,
лицо надзирателя становилось всё темнее и темнее. 

Когда она дошла до “Я такой красивый, обаятельный и привлекательный мужчина”, класс
взорвался смехом: 

— Боже, неужели этот Ци Яньси такой дурачок? 

— Сэр, это всё, — тихо промолвила Сяся. 

Ци Яньси выглядел очень сердито. 

Надзиратель отдела политического образования откашлялся: 

— Все ученики должны следовать правилам экзаменационного кабинета. Не должно быть
никаких разговоров и записочек! 

Класс снова разразился смехом. 

Шэн Ицзэ поджал губы и быстро закончил свою работу. Затем он сдал её и вышел из класса. 

 «Раз вам вместе так весело, лучше я уйду отсюда», — нахмурился Ицзэ. Он вдруг осознал, что



его чувства к Ань Сяся заметно приутихли. 

**** 

После экзаменов настали выходные и праздничные дни, и Ань Сяся приготовилась насладиться
долгожданным отпуском. Однако её планы внезапно изменились, когда пришли новости от
классного руководителя: “После праздников, ученики первого курса поедут на
полевую военную подготовку, которая продлиться десять дней. Посещаемость будет добавлена
к зачётам в конце семестра”. 

Военная подготовка? Какого чёрта? Получается Ци Яньси на самом деле говорил правду? 

http://tl.rulate.ru/book/24957/534960


